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Предисловие
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М Е Ж Г О С У Д А Р С Т В Е Н Н Ы Й  С Т А Н Д А Р Т
	Безопасность в чрезвычайных ситуациях
СРЕДСТВА ПРЕОДОЛЕНИЯ ВОДНЫХ ПРЕГРАД 
ПРИ ВЕДЕНИИ АВАРИЙНО-СПАСАТЕЛЬНЫХ РАБОТ
Общие технические требования и методы испытаний
Safety in emergencies. Мeans for overcoming water obstacles during emergency rescue operations. General technical requirements and test methods


Дата введения – 
1 Область применения
1.1 Настоящий стандарт распространяется на следующие виды средств преодоления водных преград при ведении аварийно-спасательных работ:
- наплавные мосты и их элементы;
- поисково-спасательные суда;
- надувные спасательные плоты.
1.2. Настоящий стандарт устанавливает общие технические требования к средствам преодоления водных преград при ведении аварийно-спасательных работ и методы их испытаний.
2 Нормативные ссылки
В настоящем стандарте использованы нормативные ссылки на следующие межгосударственные стандарты:
ГОСТ 8.286 Государственная система обеспечения единства измерений. Секундомеры электрические. Методы и средства поверки
ГОСТ 427 Линейки измерительные металлические. Технические условия
ГОСТ 2405 Манометры, вакуумметры, мановакууметры, напоромеры, тягомеры и тягонапоромеры. Общие технические условия
ГОСТ 5378 Угломеры с нониусом. Технические условия 
ГОСТ 7338 Пластины резиновые и резинотканевые. Технические условия 
ГОСТ 7502 Рулетки измерительные металлические. Технические условия
ГОСТ 9238 Габариты железнодорожного подвижного состава и приближения строений
ГОСТ 13837 Динамометры общего назначения. Технические условия
ГОСТ 14254–2015 (IEC 60529:2013) Степени защиты, обеспечиваемые оболочками (Код IP)
ГОСТ 21753–76 Система «Человек-машина». Рычаги управления. Общие эргономические требования
ГОСТ 23170–78 Упаковка для изделий машиностроения. Общие требования
ГОСТ 24297–2013 Верификация закупленной продукции. Организация проведения и методы контроля
ГОСТ 25706 Лупы. Типы, основные параметры. Общие технические требования.
ГОСТ 26272 Часы электронно-механические кварцевые наручные и карманные. Общие технические условия
ГОСТ 30630.2.1–2013 Методы испытаний на стойкость к климатическим внешним воздействующим факторам машин, приборов и других технических изделий. Испытания на устойчивость к воздействию температуры
ГОСТ 34760 Упаковка. Методы испытаний на герметичность и гидравлическое давление
Примечание — При пользовании настоящим стандартом целесообразно проверить действие ссылочных стандартов и классификаторов на официальном интернет-сайте Межгосударственного совета по стандартизации, метрологии и сертификации (www.easc.by) или по указателям национальных стандартов, издаваемым в государствах, указанных в предисловии, или на официальных сайтах соответствующих национальных органов по стандартизации. Если на документ дана недатированная ссылка, то следует использовать документ, действующий на текущий момент, с учетом всех внесенных в него изменений. Если заменен ссылочный документ, на который дана датированная ссылка, то следует использовать указанную версию этого документа. Если после принятия настоящего стандарта в ссылочный документ, на который дана датированная ссылка, внесено изменение, затрагивающее положение, на которое дана ссылка, то это положение применяется без учета данного изменения. Если ссылочный документ отменен без замены, то положение, в котором дана ссылка на него, применяется в части, не затрагивающей эту ссылку.
3 Термины и определения 
В настоящем стандарте применены следующие термины с соответствующими определениями: 
3.1
	аварийно-спасательные работы: Действия по поиску и спасению людей, материальных и культурных ценностей, защите окружающей среды в зоне чрезвычайных ситуаций и от опасностей, возникающих при военных конфликтах или вследствие этих конфликтов, локализации и подавлению или доведению до минимально возможного уровня воздействия характерных для них опасных факторов.
[ГОСТ 22.9.22–2023, пункт 3.1.3]


3.2 береговая часть наплавного моста: Конструкции, связывающие речную часть наплавного моста с берегом.
3.3 выводное звено наплавного моста: Секция речной части наплавного моста, удалением которой из моста осуществляется открытие судового хода.
3.4 колесоотбой: Специальное защитное устройство, которое ограничивает движение колес транспортных средств и предотвращает их наезд на пешеходные дорожки;
3.5 леер: Ограждающий трос или поручень, который используется для обеспечения безопасности на судах, мостах, строительных конструкциях и других объектах.
3.6 навес: Крыша-тент палаточного типа, на надувных спасательных плотах защищающая людей от непогоды.
3.7 судно с надувными элементами: Судно, корпус которого изготовлен из прочных материалов с элементами надувных конструкций, либо судно, корпус которого полностью выполнен из надувных элементов.
3.8 надувной спасательный плот: Коллективное спасательное средство, предназначенное для эвакуации людей с терпящих бедствие судов (а также с летательных аппаратов при вынужденной посадке на воду), оборудованное защитой от погодных условий и оснащенное необходимыми ресурсами (вода, пища, медикаменты). 
3.9 наплавной мост: Мост на плавучих опорах.
3.10 наплавной мост на жестко-сочлененных опорах: Мост, представляющий сплошную плавучую полосу из понтонов, соединенных между собой жесткими соединительными устройствами.
3.11 наплавной мост на отдельных плавучих опорах: Мост, состоящий из отдельных плавучих понтонов, объединенных между собой верхним пролетным строением. 
3.12 остойчивость: Способность судна, выведенного внешним воздействием из положения равновесия, возвращаться в него после прекращения этого воздействия;
3.13 отсеки плавучести: Герметичные или заполненные легкими материалами отсеки в конструкции судна или плавсредства, которые обеспечивают его плавучесть и аварийную устойчивость при повреждении корпуса или попадании воды.
Примечание – Отсеки плавучести создают дополнительный запас плавучести, позволяя судну оставаться на поверхности даже при затоплении одного или нескольких отсеков.
3.14 плавучий якорь: Устройство, которое удерживает дрейфующее судно носом против ветра и тормозит дрейф.
3.15 поисково-спасательные суда: Специализированные суда, предназначенные для оказания помощи людям, терпящим бедствие на воде, и транспортирование их в безопасное место.
3.17 понтон: Несамоходное плавучее изделие, служащее для поддержания тяжестей на воде;
3.18 причальный строп: Крепежное приспособление, которое используется для фиксации судна у причала, плавучей платформы или буя. Он обеспечивает надежное крепление корабля, предотвращая его свободное движение под воздействием ветра, волн или приливов.
3.19 пролетное строение моста: Конструкция, перекрывающая пролет между опорами моста и опирающаяся на них.
3.20 рабочее давление: Давление внутри отсеков плавучести надувного спасательного плота в нормальном режиме его эксплуатации, регулируемое расчетным давлением срабатывания предохранительного клапана.
3.21 речная часть наплавного моста: Собственно наплавной мост, которым перекрывается водная поверхность реки.
3.22 спасательный линь: Плавучий трос с петлей на конце, который позволяет подтянуть утопающего к судну или берегу.
3.23 средства преодоления водных преград при ведении аварийно-спасательных работ: Совокупность инженерно-технических средств, машин и механизмов, применяющихся для переправы через водные преграды при ведении аварийно-спасательных работ.
3.24 средства сохранения равновесия: Совокупность технических устройств, обеспечивающих жесткость, устойчивость, возможность автоматического возвращения из перевернутого положения в прямое, надувных спасательных плотов (балластные отсеки, поперечины, стяжки и др.).
3.25 судно на воздушной подушке: Судно, у которого вся масса или значительная ее часть на ходу или без хода поддерживается над водой (грунтом, льдом и или любой иной опорной поверхностью) силами избыточного давления воздуха, постоянно нагнетаемого под днище в полость, называемую воздушной подушкой.
3.26 судно с жестким корпусом: Судно, корпус которого изготовлен из прочных материалов, обеспечивающих высокую жесткость, устойчивость и долговечность конструкции.
3.27 якорное устройство: Комплекс технических средств, предназначенный для удержания наплавного моста на месте.
4 Обозначения и сокращения
В настоящем стандарте применены следующие обозначения и сокращения:
АСР – аварийно-спасательные работы;
ЗИП – запасные части, инструменты и принадлежности;
НМ – наплавные мосты и их элементы;
НП – надувные спасательные плоты;
СВП – судно на воздушной подушке;
СПВП – средства преодоления водных преград при ведении АСР;
ПСС – поисково-спасательные суда.
5 Классификация, основные параметры 
Классификация СПВП представлена на рисунке 1.
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На отдельных плавучих опорах









Рисунок 1 – Классификация СПВП
6 Основные показатели и характеристики (свойства)
СПВП в процессе своего обращения должны соответствовать обязательным требованиям законодательства, технических регламентов и других правовых и разрешительных документов, действующих в государствах-членах Межгосударственного совета по стандартизации, метрологии и сертификации.
6.1 Показатели назначения
6.1.1 НМ должен сохранять остойчивость при следующих воздействиях:
- скорость течения водной преграды не более 2 м/с;
- скорость ветра не более 25,5 м/с.
6.1.2 К НП применятся следующие требования:
- интервал температур для эксплуатации:
- окружающего воздуха от минус 30 °С до 50 °С;
- воды от 0 °С до 30 °С;
- конструкция НП должна обеспечивать при волнении 3 балла его остойчивость и возможность буксировки  со скоростью не менее 5,5 км/ч с  нормативной загрузкой.
6.2 Конструктивные требования
6.2.1 Конструктивные требования для НМ
6.2.1.1 Основные компоненты НМ:
- понтоны;
- пролетные строения (для мостов на отдельных плавучих опорах);
- переходные устройства (для обеспечения плавного перехода между речной и береговой частями);
- якорное устройство;
- ограждения для обеспечения безопасности движения;
- средства моторизации на воде, включающие моторные звенья или буксирно-моторные катера;
- сигнально-отличительные фонари;
- система освещения;
- технические средства регулирования движения;
- средства авральной сигнализации и связи;
- контейнеры для имущества и ЗИП.
6.2.1.2 НМ должен быть оборудован якорным устройством, для раскрепления на месте эксплуатации. 
6.2.1.3 Речная часть НМ должна иметь выводное звено, удалением которого из моста осуществляется открытие судового хода.
6.2.1.4 В НМ, изготовленных из алюминиевых сплавов, не допускается непосредственный контакт между алюминиевым сплавом и сталью, чугуном или железобетоном. В местах возможного контакта устанавливают изолирующие прокладки.
6.2.1.5 Проезжая часть речной части НМ должна быть ограждена колесоотбоями высотой не менее 350 мм.
6.2.1.6 Проезжая часть береговой части НМ (аппарели, пандусы) с левой и  правой сторон должна быть ограждена барьерным ограждением высотой не менее 600 мм.
6.2.1.7 Стыки между различными частями НМ (береговыми, разводными и  т. д.) шириной 50 мм и более должны быть перекрыты переходными щитами.
6.2.1.8 Пешеходные дорожки на НМ должны быть огорожены с внешней стороны леерным ограждением высотой не менее 1100 мм и отгорожены от проезжей части колесоотбоями высотой не менее 350 мм, наращенным леером до высоты 900 мм.
6.2.1.9 Расстояние между леерными стойками не должно превышать 1500  мм. Нижний леер должен быть установлен не выше 230 мм от настила пешеходной дорожки, расстояние между другими леерами не должно превышать 380 мм.
6.2.1.10 В тех местах, в которых леерное ограждение прерывается, должны быть предусмотрены съемные леера.
6.2.2 Конструктивные требования для ПСС
6.2.2.1 Основные компоненты ПСС:
- корпус;
- двигатель;
- спасательные средства;
- якорь;
- леерное ограждение;
- швартовное оборудование (при наличии).
6.2.2.2 Основные компоненты корпуса:
- нос;
- корма;
- борта (правый и левый);
- днище;
- палуба (при наличии).
6.2.2.3 Площадки ПСС, по которым допускается перемещение людей, должны иметь покрытие, препятствующее скольжению с  коэффициентом сцепления не ниже 0,7.
6.2.2.43 Требования к цветографическим схемам, опознавательным знакам, специальным световым и звуковым сигналам ПСС – в соответствии с национальными требованиями.
6.2.2.5 ПСС должны быть оборудованы противотуманными фарами                                      и фароискателями в передней и задней частях.
Противотуманные фары и фароискатели должны обладать следующими характеристиками:
- стойкость к воздействию пыли и влаги не менее IP 67; 
- устойчивость к воздействию низких и высоких температур от минус 5 °С до 60 °С;
Фароискатель должен иметь поворотный механизм. Он должен обеспечивать диапазон углов поворота светильника (фары) не менее чем ± 40° в вертикальной плоскости и не менее ± 185° в горизонтальной плоскости. 
6.2.2.6 ПСС должны быть оснащены причальным стропом с усилием на разрыв не менее 7,5 кН.
6.2.2.7 Угол свободного движения весел при хождении по воде ‒ не менее 90° вперед и не менее 90° назад от перпендикулярного к борту положения.
6.2.3 Конструктивные требования для судов с надувными элементами
6.2.3.1 Каждый воздушный клапан оснащают защитным устройством от непреднамеренного воздействия на срабатывание клапана, которое конструктивно соединено с корпусом клапана для исключения возможности случайной утери.
6.2.3.2 Воздушные камеры отсеков плавучести должны быть изолированы друг от друга. Стравливание воздуха из одной камеры не должно допускать стравливания воздуха или газа из любой другой камеры.
6.2.3.3 После повреждения (удаления воздуха из) самого объемного отсека плавучести, остаточная плавучесть должна составлять не менее 50 % номинальной грузоподъемности, установленной изготовителем.
6.2.4 Конструктивные требования для НП
6.2.4.1 НП состоит из следующих компонентов:
- корпус;
- система наполнения;
- крепления для переноски;
- оборудование для функционирования НП;
- комплект ремонтных принадлежностей.
6.2.4.2 Корпус НП должен включать в себя:
[bookmark: _Hlk225931630]- не менее двух несвязанных между собой отсеков плавучести;
- днище (пол);
- навес и надувные опоры навеса;
[bookmark: _Hlk225926334]- средства сохранения равновесия.
6.2.4.3 Система наполнения НП должна включать в себя: 
- основную систему наполнения (с использованием газа или смеси газов);
- ручной или механизированный насос.
6.2.4.4 Оборудование НП должно включать в себя:
- внешний световой прибор;
- швартовочный или якорный канат;
- буксирное устройство;
- внешние и внутренние поручни и леера безопасности (внешние поручни снаружи НП, внутренние поручни внутри тента для удержания равновесия пассажирами во время плавания);
- плавучий якорь;
- спасательный круг (спасательный валик) с вытяжным шнуром; 
- нож для швартовочного каната.
6.2.4.5 Срабатывание основной системы наполнения НП должно происходить от вытягивания швартовочного каната с усилием не более 150 Н при ходе швартовочного каната не более 200 мм. Механизм срабатывания системы заполнения и швартовочный канат должны быть размещены и уложены таким образом, чтобы исключить трение о поверхность отсеков плавучести НП и их повреждение.
Примечание – Допускается оборудовать систему наполнения дублирующим устройством запуска на случай отказа срабатывания от вытягивания швартовочного каната, например, механизмом запуска от взаимодействия с забортной водой, основанного на чувствительности к  гидростатическому давлению.
6.2.4.6 Швартовочный канат и буксирное устройство должны выдерживать усилие не менее 7,5 кН.
6.2.4.7 Наполнение отсеков плавучести НП до конечной формы, а также установка навеса должны быть произведены не более чем за 60 с после приведения в действие системы наполнения.
6.2.4.8 Все надувные отсеки НП должны оборудоваться:
- клапанами для наполнения каждого отсека отдельно с помощью ручного или механизированного насоса;
- обратными клапанами для поддержания рабочего давления в надувных отсеках; 
- предохранительными клапанами для сброса избыточного давления до значений рабочего давления.
6.2.4.9 Отсеки плавучести НП должны выдерживать внутреннее избыточное давление, превосходящее значение рабочего давления в три раза.
6.2.4.10 Допускается снижение давления в отсеках плавучести, надувных опор навеса и надувного пола не более 5 % в течение 1 ч.
6.2.4.11 Навес с надувными опорами должен разворачиваться автоматически при наполнении НП и оставаться развернутым независимо от снижения давления в любом из отсеков плавучести.
Навес должен быть изготовлен из водонепроницаемого материала.
Навес для НП с вместимостью до 8 человек включительно допускается оборудовать одним входом.
Для НП с вместимостью свыше 8 человек должен оборудоваться двумя входами, одновременное использование которых не нарушает устойчивости НП.
Кроме поручней безопасности, один или оба входа должны быть оборудованы трапами для обеспечения самостоятельной возможности взобраться на НП из воды.
6.2.4.12 Цвет наружной поверхности навеса должен быть в диапазоне от желтого до красного (RAL 1002–3033). Площадь поверхности светоотражающего материала ‒ не менее 1 500 см2.
Светоотражающий материал размещают c четырех сторон:
- не менее чем на 2/3 крыши навеса;
- не менее чем на 1/3 внешней надводной части (бортов).
6.2.4.13 НП должен быть оборудован расположенным на крыше навеса внешним осветительным прибором с горизонтально направленным пучком света. 
Внешний осветительный прибор должен включаться автоматически при наполнении надувных отсеков НП и при спуске НП на воду, при этом должно быть предусмотрено устройство регулирования мощности осветительного прибора для экономии запаса батареи в светлое время суток.
6.2.4.14 НП должен быть укомплектован не менее чем одним плавучим якорем.
6.2.4.15 НП должен быть укомплектован спасательным кругом или эквивалентными средствами спасения, такими как спасательный валик, который размещается в непосредственной близости от выхода. Спасательный круг должен быть связан с НП вытяжным шнуром длиной не менее 30 м, уложенным таким образом, чтобы обеспечивать быстроту и наибольшую дальность броска спасательного круга (спасательного валика).
Прочность на разрыв спасательного круга, вытяжного шнура и устройства крепления к НП должна быть не менее 1,0 кН. Диаметр отверстия спасательного круга должен быть не менее 100 мм.
6.2.4.16 НП должен быть укомплектован специальным ножом для обрезания швартовочного каната, который размещается в непосредственной близости от места его крепления к НП.
Нож для обрезания швартовочного каната должен быть связан с НП шнуром, предохраняющим от утери ножа при его падении за борт НП. Длина шнура должна быть не менее 20 см. Конструкция ножа должна исключать повреждение НП при наполнении отсеков плавучести и спуске НП на воду, а также при случайном падении ножа на пол или ударе о боковые поверхности. Материалы, используемые для изготовления ножа, должны обеспечивать его плавучесть.
6.2.4.17 Леера и поручни безопасности должны иметь цвет, отличный от цвета материала корпуса. Способ крепления оборудования и поручней безопасности к НП должен исключать разрыв (порез) материала отсеков плавучести при отрыве оборудования и поручней.
Прочность крепления трапа, опор навеса, стоек лееров и поручней безопасности к отсекам плавучести и полу НП должна быть не менее 2 кН.
6.2.4.18 НП должны комплектоваться наборами для выживания, состав которых приведен в таблице 1.
6.2.4.19 Набор для выживания должен быть помещен в  водонепроницаемый, надежно закрывающийся чехол, связанный с внутренним пространством НП шнуром.
6.2.4.20 Упаковка набора для выживания в целом и каждого предмета из его состава должна обеспечивать повторное закрытие. Проникновение воды не допускают.
6.2.4.21 Предметы наборов для выживания не должны иметь острых краев и выступов, во избежание ранения пассажиров и повреждения НП.
6.2.4.22 Предметы наборов для выживания не должны иметь острых краев и выступов, во избежание ранения пассажиров и повреждения НП.
Таблица 1 — Состав наборов для выживания
	Оборудование
	Количество

	Черпак
	1

	Губка для сбора воды
	2

	Пара нетонущих ручных весел, прикрепленных шнуром к НП и размещенных у входа
	1

	Свисток
	1

	Водонепроницаемый фонарь с продолжительностью работы не менее 6 часов с дополнительным питанием и запасной лампой
	1

	Запечатываемый санитарный пакет, из расчета на человека
	1

	Оборудование для ремонта при утечке в надувных отсеках НП в условиях повышенной влажности и больших скоростей движения
	1

	Ручной насос, прикрепленный к НП шнуром, обеспечивающий наполнение воздухом любого отсека через отверстие наполнения. Насос должен быть разработан специально для использования вручную и укомплектован необходимыми шлангами и насадками.
	1

	Примечание – Указанные в таблице 1 предметы являются обязательными для включения в наборы для выживания, допускается включение в наборы дополнительных предметов.



6.3 Требования надежности
6.3.1 Надежность СПВП характеризуют следующими значениями показателей:
- коэффициент готовности – не менее 0,9;
- среднее время восстановления – не более 4 ч.
6.4 Требования стойкости к внешним воздействиям
6.4.1 После мойки сосредоточенной струей воды под давлением 15 MПa, а также после обработки дезактивационными и дегазирующими растворами на поверхностях СПВП не допускают:
- отслоения (набухания) неметаллических и лакокрасочных покрытий поверхностей;
- повреждения маркировки и надписей (обозначений) на цветографических схемах.
6.4.2 По устойчивости к климатическим воздействиям СПВП кроме НП должны соответствовать исполнению У, категории размещения 1 (эксплуатация на открытом воздухе), в атмосфере I и II типов (условно чистой и промышленной) по ГОСТ 15150–69 (раздел 2). 
При эксплуатации в условиях предельных нижних и верхних рабочих температур, а также верхнего значения относительной влажность воздуха не допускают:
- признаки растворения, выпучивания, пузырения или отслаивания лакокрасочных покрытий;
- появление сетки трещин уплотнителей;
- коробление поверхностей деталей сверх допустимых значений;
- степень изменения цвета деталей свыше двух баллов по ГОСТ 9.407;
- отказ запуска встроенного двигателя.
Все материалы для НП должны сохранять эксплуатационные свойства в полном объеме при температуре от минус 30 °С до 50 °С, при этом должны выполняться требования пунктов 6.2.4.9 и 6.2.4.10.
6.4.3 При проведении обработки дегазирующими и дезактивирующими растворами не допускается отслоения или вспенивания покрытий, размытия маркировочных надписей, цветов лакокрасочного покрытия и цветографических схем СПВП.
6.5 Требования эргономики
6.5.1 Усилия, прикладываемые к органам управления ПСС и средств моторизации НП на воде не должны превышать 90 Н.
6.5.2 Размеры рукояток рычагов и других ручных органов управления выполняются по ГОСТ 21753–76 (пункт 2.1). Расстояние между смежными поверхностями рукояток должно быть не менее 50 мм, длина свободной части рычага – не менее 150 мм при любом его положении.
6.5.3 При необходимости соблюдения последовательного применения органов управления следует осуществлять их размещение или использовать отдельные устройства, исключающие нарушение такой последовательности.
6.6 Требования транспортабельности
6.6.1 Габариты СПВП должны обеспечивать транспортабельность всеми видами транспорта со следующими размерами:
- для железнодорожного транспорта – размеры габарита железнодорожного подвижного состава 1-Т по ГОСТ 9238;
- для авиационного транспорта – ширина не более 2850 мм, высота СПВП – с учетом прокатки их по трапам воздушных судов – не менее 12° и с учетом свесов) должна быть не более 4250 мм;
- для водного транспорта – ширина и высота не более 3400 мм;
- для автомобильного транспорта – ширина не более 2550 мм, высота не более 2360 мм.
6.6.2 Каждый образец ПСС должен иметь штатный комплект приспособлений для беспроволочного крепления на транспортных платформах поездов, судов, самолетов, автомобилей.
6.6.3 НМ транспортируются автомобильным транспортом.
6.7 Требования к сырью, материалам, покупным изделиям
6.7.1 Материалы и покупные изделия, применяемые при производстве СПВП, следует подвергать входному контролю по ГОСТ 24297–2013 (разделы 5, 6, 7).
6.7.2 Материалы и покупные изделия, применяемые при производстве СПВП, должны выбираться с учетом предусмотренных условий эксплуатаций.
6.7.3 Качество материалов должно подтверждаться документами о качестве и/или соответствии.
6.7.4 Материалы, применяемые для изготовления элементов конструкции НМ, должны удовлетворять национальным требованиям.
6.8 Комплектность
6.8.1 В комплект поставки СПВП входят:
- вид СПВП (пункты 6.2.1.1, 6.2.2.1, 6.2.4.1);
- ЗИП;
- формуляр (паспорт); 
- руководство (инструкция) по эксплуатации.


6.9 Маркировка
6.9.1 В формуляре (паспорте) СПВП должна быть указана следующая информация:
- наименование продукции и ее вид, марка, модель;
- основные технические параметры;
- наименование страны-изготовителя;
- наименование и адрес изготовителя;
- товарный знак (при наличии);
- информация о соответствии требованиям национальных и  межнациональных нормативных документов;
- дата изготовления продукции (месяц, год);
- серийный номер.
6.9.2 На каждом СПВП на свободном видном месте должна быть установлена маркировочная(ые) табличка(и), содержащая(ие):
- наименование СПВП, марку, модель;
- наименование страны-изготовителя;
- наименование изготовителя;
- товарный знак (при наличии);
- дату изготовления изделия (месяц, год);
- заводской номер изделия;
- номер партии продукции (при необходимости).
6.9.3 Маркировка должна быть нанесена на русском языке и при наличии соответствующих требований в законодательстве государств-членов на государственном языке (государственных языках) государства-члена, на территории которого реализуется продукция. При необходимости допускается дополнительное нанесение маркировки на других языках при условии идентичности содержания с текстом.
6.9.4 Если маркировку невозможно нанести непосредственно на продукцию, маркировка должна быть нанесена на упаковку и внесена в техническую документацию на продукцию. Изготовитель самостоятельно устанавливает возможность или невозможность нанесения маркировки на продукцию.
Маркировка продукции должна быть разборчивой, легкочитаемой и  нанесена в доступном для осмотра месте.
6.10 Упаковка
6.10.1 Формуляр, руководство по эксплуатации и сопроводительная документация должны быть упакованы в пакет категории КУ-2 по ГОСТ 23170. 
6.10.2 Перед отправкой потребителю ПСС должны быть подвергнуты пломбированию. Пломбируются все люки, двери, пробки заправочных горловин.
6.10.3 Укомплектованный НП должен быть упакован в мягкий или жесткий чехол. Размер и конструкция чехла должны обеспечивать удобство размещения спасательного плота в свернутом положении.
6.11. Требования безопасности и охраны окружающей среды
6.11.1 Степень защиты электрических элементов СПВП, погружающихся под воду при эксплуатации, должна быть не ниже IP 68 по ГОСТ 14254. Для остальных составных частей и оборудования СПВП – не ниже IP 65 (Кроме фар и  фароискателей, пункт 6.2.2.3).
6.11.2 Требования безопасности для НМ
6.11.2.1 НМ должны снабжаться спасательными кругами из расчета один спасательный круг на 10 м длины моста и устанавливаться на леерном ограждении; 15 % из них должны быть со спасательным линем.
6.11.2.2 НМ должны оборудоваться сигнально-отличительными фонарями. Их типы, размеры, цвет и расположение должны быть согласованы с национальными органами, регулирующими судоходство.
6.11.2.3 На НМ должно быть предусмотрено освещение пешеходных дорожек и проезжей части. Освещенность пешеходных дорожек и проезжей части НМ должна соответствовать национальным требованиям. 
6.11.2.4 На НМ должна быть предусмотрена авральная сигнализация. Вместо сирены могут быть использованы переносные электромегафоны с автономным питанием.
7 Методы испытаний
Испытания СПВП с указанием пунктов требований и методов испытаний приведены в таблице 2.
Таблица 2 – Испытания СПВП
	Требования
	Пункт требований
	Пункт методов испытания

	В части НМ

	Требования назначения
	6.1.1
	7.2.1.1–7.2.1.2

	Конструктивные требования
	6.2.1.1–6.2.1.10
	7.2.2.1–7.2.2.10

	В части ПСС

	Покрытие требований противоскользящего покрытия площадок на ПСС
	6.2.2.1
	7.3.1

	Характеристики противотуманных фар и фароискателей 
	6.2.2.3
	7.3.2




Окончание таблицы 2
	Требования
	Пункт требований
	Пункт методов испытания

	Проверка требования к системе воздушных клапанов лодок
	6.2.3.1
	7.3.3

	Проверка требования изолирования к воздушным камерам отсеков плавучести лодок
	6.2.3.2
	7.3.4

	Угол свободного движения весел при хождении по воде
	6.2.2.7
	7.3.6

	Усилие на разрыв причального стропа
	6.1.2.3.5
	7.3.7

	Плавучесть 
	6.2.3.3
	7.3.8

	В части ПН

	Наполнение
	6.2.4.5, 
6.2.4.6, 
6.2.4.7
	7.4.1

	Избыточное давление
	6.2.4.9
	7.4.2

	Герметичность
	6.2.4.10
	7.4.3

	Требования к навесу
	6.2.4.11, 6.2.4.12, 6.2.4.13
	7.4.4

	Требования к оборудованию
	6.2.4.14, 6.2.4.15, 6.2.4.16
	7.4.5

	Требования к леерам и поручни безопасности
	6.2.4.17
	7.4.6

	Требования к набору для выживания
	6.2.4.18–6.2.4.22
	7.4.7

	В части СПВП 

	Требование надежности
	6.3.1
	7.5

	Устойчивость к процессу мойки
	6.4.1
	7.6.1

	Устойчивость к воздействию температур
	6.4.2
	7.6.2

	Требования к обработке растворами
	6.4.3
	7.6.3

	Требования к усилиям
	6.5.1 
	7.7.1

	Требования к размерам и расстояниям
	6.5.2 
	7.7.2

	Требования к транспортабельности
	6.6.1
	7.8.1

	Требования к комплектности
	6.8.1
	7.9.1

	Требования к маркировке
	6.9.
	7.10.1

	Требования к целостности упаковки
	6.10.1
	7.11.1

	Требования к наличию и сохранности пломб
	6.10.2
	7.11.2

	Требований к степени защиты
	6.11.1
	7.12.1

	Требования безопасности к НМ
	6.11.2
	7.12.2


7.1 Общие требования к проведению испытаний СПВП
7.1.1 Испытания по подтверждению соответствия обязательным требованиям в области гражданской обороны и защиты от чрезвычайных ситуаций осуществляют на образцах СПВП, соответствующих другим обязательным требованиям законодательства, технических регламентов и прочих правовых и разрешительных документов, действующих в государствах-членах Межгосударственного совета по стандартизации, метрологии и сертификации.
При этом двигатели ПСС и средств моторизации НМ должны пройти надлежащую обкатку в соответствии с инструкцией завода-изготовителя.
7.1.2 Условия хранения СПВП в период испытаний должны исключать возможность несанкционированного влияния на их техническое состояние, комплектность и регулировку.
7.1.3 Средства измерения должны быть исправны и поверены.
7.1.4 Техническое обслуживание и хранение СПВП во время испытаний проводят в соответствии с руководством по эксплуатации.
7.1.5 Если специально не оговаривается, то испытания проводят при условиях температуры окружающего воздуха от 5 °C до 35 °C, относительной влажности воздуха от 40 % до 90 % и атмосферном давлении от 84,0 до 106,7 кПа.
7.1.6 Давление при проведении испытаний следует измерять манометром класса точности не ниже 2,5 по ГОСТ 2405.
[bookmark: _Hlk228371713]7.1.7 Линейные размеры измеряют металлической рулеткой не ниже 3 класса точности по ГОСТ 7502 со шкалой номинальной длины 10 м, металлической линейкой по ГОСТ 427.
[bookmark: _Hlk227577993]7.1.8 Время измеряют секундомером, поверенным в соответствии
с ГОСТ 8.286 или часами второй группы по ГОСТ 26272.
7.1.9 Силу измеряют динамометрами 2 класса по ГОСТ 13837.
7.1.10 Значения отсчета по нониусу измеряют угломером согласно ГОСТ 5378.
7.1.11 Для определения нижеприведенных параметров следует применять средства измерений, характеристики точности измерений которых не хуже указанных в таблице 3.
[bookmark: _Hlk228372030]Таблица 3 ‒ Предел допускаемой основной погрешности средств измерения
	Параметр
	Предел допускаемой основной погрешности

	Температура
	±2 °C

	Время
	±1 с

	Сила
	±5%

	Линейные размеры (для линеек и рулеток)
	±1 мм

	Плоский угол
	±1°


7.1.12 При проведении испытаний допускают одновременную проверку соответствия нескольким требованиям, если при этом нет противоречий в условиях испытаний в течение всего времени испытаний.
7.2 Методы испытаний НМ
7.2.1 Проверка требований назначения
7.2.1.1 Проверку остойчивости НМ при скорости течения водной преграды не более 2 м/с проводят в следующей последовательности:
- определяют критическую среднюю скорость течения, при которой недопустима эксплуатация НМ:
	
	
(1)

	где
	
	‒ гидродинамический коэффициент, определяемый по таблице 4;

	
	
	‒ ускорение свободного падения, м/с2;

	
	
	‒ размер понтона, ориентированный по течению, м;

	
	
	‒ поперечное смещение центра тяжести транспортных средств относительно центров водоизмещения плавучих опор, принимаемое положительным по направлению течения и отрицательным при смещении вверх по течению, м;

	
	
	‒ погонное водоизмещение НМ при погружении понтонов до линии палубы, кН/м;

	
	
	‒ расчетное водоизмещение НМ, кН (в полном грузу);

	
	
	‒ погонный вес транспортных средств на НМ, кН/м.


Таблица 4 – Гидродинамический коэффициент
	Конструкция НМ
	Значение  при отношении средней глубины воды 
к средней осадке НМ в полном грузе

	
	2
	3
	4
	6
	9 и более

	НМ на отдельных плавучих опорах
	0,33
	0,37
	0,41
	0.46
	0,5

	НМ на жестко-сочлененных опорах
	-
	0,32
	0,35
	0,4
	0,43


- сравнивают полученное значение критической средней скорости течения с заданной 2 м/с.
Если критическая средняя скорость течения больше 2 м/с, результаты проверки положительные.
7.2.1.2 Проверку работоспособности НМ при ветровом волнении проводят в следующей последовательности:
- определяют кренящий момент от динамического действия ветра:
	
	(2)

	где
	
	‒ расчетное давление ветра для НМ независимо от разряда водного бассейна 
и возвышения центра парусности над плоскостью действующей ватерлинии:
 =400 Па;

	
	
	‒ площадь парусности при средней осадки по действующую ватерлинию, м2;

	
	
	‒ возвышение центра парусности над плоскостью действующей ватерлинии, м.


В площадь парусности должны быть включены проекции всех сплошных поверхностей элементов НМ. Парусность несплошных поверхностей элементов НМ допускается учитывать увеличением вычисленных для расчетной осадки суммарной площади упомянутых выше сплошных поверхностей на 5 %, а ее статического момента относительно плоскости действующей ватерлинии НМ ‒ на 10 %. 
- определяют предельно допустимый момент при динамических наклонениях
	
	(3)

	где
	
	‒ водоизмещение НМ с движущимися по нему транспортными средствами при осадке по действующую ватерлинию, кН;

	
	
	‒ метацентрическая высота понтонов НМ, определенная с учетом движущихся по мосту транспортных средств, м;

	
	
	‒ предельно допустимый угол крена;

	
	
	– угол крена НМ от смещения транспортных средств от оси моста и течения.


За предельно допустимый угол крена  принимают наименьший из следующих углов, но не более 5°:
- угол входа палубы понтона НМ в воду;
- угол оголения горизонтальной части днища;
- полученный в ходе расчета кренящий момент от динамического действия ветра сравнивается с предельно допустимым моментом при динамических наклонениях ;
- результаты проверки положительные при соблюдении условия:
 .                                                           (4)
7.2.2 Проверка конструктивных требований
7.2.2.1. Проверку наличия конструктивных элементов НМ осуществляют путем сличения представленных элементов с требованиями 6.2.1.1. Для  уточнения состава конструктивных элементов НМ возможно использование информации из формуляра (паспорта), руководства по эксплуатации.
7.2.2.2 Проверку применяемых для изготовления корпуса НМ материалов проводят путем представления сертификата качества материала, подтверждающего изготовление НМ из стали (алюминиевых сплавов или пластика).
7.2.2.3 Проверку оборудования НМ якорным устройством проводят методом изучения технической документации на предмет наличия в ней описания якорного устройства и рекомендаций по раскреплению моста на месте эксплуатации, а также визуальным контролем наличия якорного устройства в комплекте НМ.
Результаты проверки положительные, если НМ оборудован якорным устройством и в технической документации даны рекомендации по раскреплению моста на месте эксплуатации.
7.2.2.4 Проверку отсутствия непосредственного контакта между алюминиевым сплавом и сталью, чугуном или железобетоном осуществляют путем изучения технической документации и визуальным осмотром составных частей НМ на предмет наличия непосредственного контакта конструкций из алюминиевых сплавов со сталью, чугуном или железобетоном. При наличии таких мест фиксируется наличие/отсутствие в них изолирующих прокладок.
7.2.2.5 Проверку высоты колесоотбоев, отгораживающих проезжую часть речной части НМ, проводят измерением при помощи рулетки расстояния в вертикальной плоскости от наиболее высокой точки колесоотбоя до уровня покрытия на мостовом сооружении. Измерение проводят у края колесоотбоя со стороны проезжей части. Измерение высоты колесоотбоя проводят в трех точках по длине моста с каждой стороны проезжей части. 
7.2.2.6 Проверку высоты барьерного ограждения, отгораживающего проезжую часть береговой части НМ, проводят измерением при помощи рулетки расстояния в вертикальной плоскости от наиболее высокой точки барьерного ограждения до уровня покрытия на мостовом сооружении. Измерение высоты барьерного ограждения проводят в двух точках с каждой стороны моста. 
7.2.2.7 Проверку перекрытия переходными щитами стыков шириной от 50  мм между различными частями НМ проводят измерением при помощи рулетки размеров стыков между различными частями НМ. 
7.2.2.8 Проверку высоты ограждения пешеходных дорожек проводят в следующем порядке:
- измеряют при помощи рулетки в трех точках по длине моста расстояние в вертикальной плоскости от наиболее высокой точки леерного ограждения с внешней стороны пешеходной дорожки до уровня покрытия на мостовом сооружении;
- измеряют при помощи рулетки в трех точках по длине моста расстояние в вертикальной плоскости от наиболее высокой точки леерного ограждения со стороны проезжей части до уровня покрытия на мостовом сооружении;
- при наличии пешеходной дорожки и с другой стороны НМ измерения повторяют. 
7.2.2.9 Проверку расстояния между леерными стойками и леерами в секции проводят в следующем порядке:
 - измеряют при помощи рулетки расстояние в горизонтальной плоскости между соседними стойками леерного ограждения по всей длине моста; 
- измеряют при помощи рулетки расстояние в вертикальной плоскости между нижним леером и настилом пешеходной дорожки; 
- измеряют при помощи рулетки расстояние в вертикальной плоскости между соседними леерами в каждой секции. 
7.2.2.10 Проверку наличия съемных лееров проводят визуальной оценкой наличия съемных лееров в местах, где леерное ограждение прерывается.
7.3 Методы испытаний ПСС
7.3.1 Проверка требований противоскользящего покрытия площадок на ПСС
Коэффициент сцепления покрытия площадки на ПСС определяют методом испытаний, имитирующим нагрузку на напольное покрытие:
- сухая площадка, резиновое напольное покрытие и положительная температура. Резиновое покрытие по ГОСТ 7338 размером 100×40 мм, толщиной от 8 до 10 мм нагрузить усилием от (430 ± 0,5) Н (). Разместить на площадке ПСС. Динамометром определить усилие сдвига резинового коврика (). 
Значение коэффициент сцепления покрытия площадки на ПСС  определяют по формуле
	
	(5)


Измерения проводят в двух взаимоперпендикулярных направлениях. По результатам испытаний коэффициент сцепления должен быть не ниже 0,7.
7.3.2 Проверка требований к противотуманным фарам и фароискателям 
7.3.2.1 Проверки пылезащиты и воздействия влаги фар и фароискателей выполняют по ГОСТ 14254–2015 (пункты 13.4, 13.6, 14.2, 14.2.7). 
7.3.2.2 Испытания на устойчивость к воздействию низких и высоких температур проводят согласно ГОСТ 30630.2.1–2013 (пункты 4,6). 
7.3.2.3 Для измерения сектора освещения используют угломер. Измеряемый диапазон углов поворота светильника (фары) не менее чем ±40  в вертикальной плоскости и не менее ±185° в  горизонтальной.
7.3.3 Проверка требований к системе воздушных клапанов лодок
Воздушные клапаны необходимо визуально осмотреть. Каждый клапан должен быть снабжен защитным устройством от непреднамеренного воздействия на срабатывание клапана, которое конструктивно соединено с корпусом клапана для исключения возможности случайной утери.
7.3.4 Проверка требований изолирования к воздушным камерам отсеков плавучести лодок
Перед проведением испытания камеры плавучести лодок необходимо заполнить воздухом до максимально допустимого значения, указанного в рабочей документации. Испытание проводят путем стравливания воздуха из одной камеры. При этом не допускают стравливания воздуха из любой другой камеры. Оставшееся давление измеряется манометром. 
7.3.6 Проверка угла свободного движения весел при хождении по воде
Угол свободного движения весел при хождении по воде проверяют при помощи угломеров. Перед испытанием угломер устанавливают поочередно на весло в районе уключины с правого, а затем с левого борта. При свободном движении весел при хождении по воде угол должен быть ‒ не менее 90° вперед и не менее 90° назад от перпендикулярного к борту положения.
7.3.7 Проверка усилия на разрыв причального стропа
Проверку выдерживаемого усилия причального стропа проводят путем натяжения швартовочного каната за прикрепленный к нему динамометр с заданным усилием в течение не менее 1 мин, после чего проводят технический осмотр причального стропа на предмет повреждений. Обрывов, разрывов, потрескиваний причального стропа не допускают.
7.3.8 Проверка остаточной плавучести после повреждения лодки
Для проверки остаточной плавучести после повреждения лодки удаляют воздух из самого большого отсека плавучести. Нагружают лодку номинальной грузоподъемностью не менее 50 %, установленной изготовителем. Плавучесть корпуса лодок должна составлять не менее 50 %. 
7.4 Методы испытаний НП
[bookmark: _Hlk228375815]7.4.1 Проверка требований к системе наполнения НП
7.4.1.1 Проверка усилия срабатывания системы наполнения
Проверку усилия на срабатывание системы наполнения проводят путем вытягивания швартовочного каната за прикрепленный к нему динамометр с фиксацией усилия в момент срабатывания системы наполнения. Ход швартовочного каната измеряется металлической рулеткой или линейкой. Для облегчения измерения хода швартовочного каната допускается проведение его маркировки у места начала хода.
7.4.1.2 Проверка прочности швартовочного каната и буксирного устройства
Проверку выдерживаемого усилия швартовочного каната и буксирного устройства проводят путем натяжения швартовочного каната за прикрепленный к нему динамометр с заданным усилием в течение не менее 1 мин, после чего проводят технический осмотр каната и буксирного устройства на предмет повреждений. Обрывов, разрывов, потрескиваний каната и буксирного устройства не допускается.
7.4.1.3 Проверка времени наполнения отсеков плавучести
Испытание проводят путем измерения интервала времени от момента начала наполнения отсеков НП до достижения конечной формы отсеков плавучести и установки навеса.
[bookmark: _Hlk228376337]7.4.2 Проверка избыточным давлением
Перед проведением испытаний при наличии выходных отверстий они предварительно заглушаются, устройства автоматического сброса давления также отключаются.
Испытание на избыточное давление отсеков плавучести НП проводят путем подачи рабочей среды до достижения троекратного значения рабочего давления. Объект проверки выдерживается под максимальным внутренним давлением рабочей среды не менее 5 мин. Далее давление сбрасывается до исходного. Не допускается появление разрывов, вздутий, трещин материалов НП.
7.4.3 Проверка герметичности отсеков плавучести, надувных опор навеса, надувного пола
Проверку герметичности отсеков плавучести, надувных опор навеса и надувного пола (при его наличии) осуществляют измерением разницы давления в заданный интервал времени.
В процессе испытания герметичности все предохранительные клапаны отсеков НП должны быть в рабочем состоянии. 
Для испытания герметичности НП наполняют его отсеки плавучести и надувные опоры навеса газом, давление газа в отсеках должно быть равно рабочем давлению. Испытательный образец НП выдерживают в таком состоянии 1 ч. Затем измеряют давление воздуха в отсеках НП. Разница давления не должна превышать установленное значение.
7.4.4 Проверка требований к навесу
7.4.4.1 Автоматическое разворачивание навеса
Автоматическое разворачивание навеса при наполнении отсеков плавучести НП контролируют визуальным осмотром. После достижения значений рабочего давления в отсеках плавучести оно стравливается до значения не более 0,5 от рабочего давления, после чего проводят измерение высоты потолка под навесом не менее чем в 8 равноудаленных друг от друга точках по периметру отсека для размещения людей на НП, также проводят замер высоты потолка в центральной части отсека. Замеренные значения должны соответствовать заявленным производителем.
7.4.4.2 Проверка водонепроницаемости навеса
Для проведения испытаний наполняют отсеки плавучести испытательного НП до рабочего давления, удостоверяются в отсутствии влаги внутри навеса и закрывают все входы в навес предусмотренным конструкцией способом.
В процессе испытаний на каждый вход навеса направляют струя воды с расходом воды (500 ± 50) л/мин из шланга диаметром не более 35 мм, с  расстояния 3,5 м в течение не менее 5 мин.
Допустимое количество воды, поступившей во внутреннее пространство навеса в процессе испытаний, составляет 5 л.
7.4.4.3 Проверка требований к цвету навеса
Соответствие цвета определяют с помощью шаблонов RAL.
Расположение светоотражающего материала проверяют визуальным осмотром.
Измерение площадей крыши навеса и светоотражающего материала проводят с помощью металлической рулетки, металлической линейки.
7.4.5 Требования к оборудованию
7.4.5.1 Внешний осветительный прибор.
Автоматическое включение, расположение и направление пучка света внешнего осветительного прибора НП определяют визуальным осмотром при проведении испытания по 6.2.4.13
Возможность регулировки мощности света также определяют визуальным осмотром.
7.4.5.2 Плавучий якорь, нож для обрезания швартовочного каната, спасательный круг
[bookmark: _Hlk228435981]Наличие плавучего якоря, ножа для обрезания швартовочного каната, спасательного круга (спасательного валика) проверяют визуально. Плавучесть якоря ножа для обрезания швартовочного каната проверяют в пресной воде.
Размещение ножа для обрезания швартовочного каната и возможность повреждения НП определяют техническим осмотром.
Длина шнура ножа для обрезания швартовочного каната, длина вытяжного шнура спасательного круга (спасательного валика) и диаметр отверстия спасательного круга измеряют металлической рулеткой. 
7.4.6 Проверка требований к леерам и поручням безопасности
7.4.6.1 Отличие цвета лееров и поручней безопасности от цвета материала корпуса НП определяют визуально.
7.4.6.2 Проверку прочности крепления лееров и поручней безопасности к  НП проводят путем приложения усилия с использованием динамометра. На 1 мин прикладывают нагрузку 2 кН к поручню безопасности. Не допускают появления трещин в местах крепления поручня безопасности к НП, отрыва поручня от НП или разрушения поручня.
[bookmark: _Hlk228436600]7.4.7 Проверка требований к набору для выживания
7.4.7.1 Проверку комплектности набора для выживания осуществляют путем сличения представленных его элементов составу, указанному в таблице 1.
7.4.7.2 Водонепроницаемость закрытого чехла для размещения набора для выживания определяют его полным погружением в емкость с водой достаточного размера, чтобы полностью его погрузить или в водоем. Под водой чехол переворачивают вокруг каждой оси и выдерживают в течение 1 мин., после чего извлекают и протирают насухо. Чехол открывают и проверяют на предмет попавшей внутрь воды.
7.4.7.3 Возможность повторного закрытия набора для выживания с сохранением его водонепроницаемости проверяют путем его приведения в первоначальное состояние после прохождения испытании по 6.2.4.20.
7.5 Проверка требований надежности
7.5.1 В ходе проведения всех видов испытаний ведется учет работы СПВП, а также всех отказов и повреждений. Фиксируют наработка СПВП, при котором проявился отказ или повреждение, а также продолжительность восстановления работоспособности СПВП. 
7.5.1.1 После проведения всех видов испытаний выполняют оценку коэффициента готовности  СПВП, определяемого по формуле
	
	(6)

	где
	
	‒ общее время работы СПВП, ч;

	
	
	‒ суммарное время восстановления работоспособности СПВП после всех отказов и повреждений, возникших за время испытаний, ч.


В этом времени учитывают также нахождение СПВП в неработоспособном состоянии в ожидании восстановления.
7.5.1.2 Среднее время восстановления , ч, определяют по формуле
	
	(7)

	где
	
	‒ общее количество отказов и повреждений за время испытаний, ед.


7.6 Проверка требований к стойкости к внешним воздействиям
7.6.1 Устойчивость лакокрасочного покрытия и цветографических схем к процессу мойки проверяют с использованием стандартных насадок бесконтактной мойки давлением не менее 15 МПа с расходом воды не менее 12  л/мин, направляя поток воды под углом 90 градусов к испытуемой поверхности непрерывно в течение 10 мин/м2. После просушки поверхностей НМ и ПСС фиксируют определяемое визуальным контролем с применением лупы 4-х кратного увеличения по ГОСТ 25706 наличие или отсутствие признаков растворения, выпучивания, пузырения или отслаивания покрытий и материалов цветографических схем. Результатами испытаний является фиксация наличия или отсутствия отслоения или вспенивания покрытий, размытия маркировочных надписей, цветов лакокрасочного покрытия и цветографических схем СПВП.
7.6.2 Испытания на устойчивость к воздействию низких и высоких температур проводят согласно ГОСТ 30630.2.1–2013 (пункты 4, 6).
7.6.3 Проверку требований на возможность проведения обработки дегазирующими и дезактивирующими растворами осуществляют путем последовательного воздействия дегазирующих растворов № 1 и № 2 и  дезактивирующего раствора на основе моющего порошка. Растворами омывают внешние конструктивные элементы НМ и ПСС.
Для приготовления дегазирующего раствора № 1 в емкость с дихлорэтаном засыпают дихлорамин из расчета 2 % по массе. Смесь перемешивают в течение 10–15 мин.
Состав дегазирующего раствора № 2 (по массе):
- едкий натр – 2 %;
- моноэтаноламин – 5 %;
- аммиачная вода 20 %–25 % концентрации – 93 %.
Для приготовления дегазирующего раствора № 2 в емкость заливают около 1/9 части аммиачной воды и растворяют в ней измельченный едкий натр. К  полученному раствору добавляют остальную аммиачную воду, моноэтаноламин и перемешивают в течение 1–3 мин.
Состав моющего порошка для дезактивирующего раствора (по массе):
- сульфонол – 25 %;
- триполифосфат – 50 %;
- сульфонат – 18 %;
- влажная составляющая – 7 %.
Дезактивирующий раствор готовят путем растворения моющего порошка в  воде до концентрации 0,15 % по массе.
Воздействие дегазирующими растворами осуществляют путем орошения с нормой расхода 0,5–0,6 л/м2, а дезактивирующим раствором с нормой орошения 3 л/м2. Орошение проводят путем распыления растворов на образцы и  выдерживают их в орошенном состоянии под каждым раствором в течение 30  мин. 
По истечении времени выдержки удаляют остатки раствора с поверхностей образцов влажной ветошью и поверхности просушивают.
Орошение и протирку необходимо проводить в средствах защиты органов зрения и дыхания.
Процедуры по нанесению растворов повторяют суммарно три раза, каждый из которых в последовательности: дегазирующий раствор № 1, дегазирующий раствор № 2, дезактивирующий раствор.
Результатами испытаний является фиксация наличия или отсутствия отслоения или вспенивания покрытий, размытия маркировочных надписей, цветов лакокрасочного покрытия и цветографических схем СПВП.
7.7 Проверка требований эргономики
7.7.1 Проверка требований к усилиям, прикладываемым к органам управления ПСС и средств моторизации на воде.
Проверку усилия, прикладываемого к органам управления, проводят динамометром или другими средствами измерения силы. 
К органу управления в том месте, где прикладывают усилие, присоединяют динамометрическое звено, через которое это усилие и передается.
К динамометрическому звену прикладывают усилие, необходимое для перемещения органа управления в крайнее положение, при этом фиксируют его максимальное значение. Если конструкция органа управления предусматривает его перемещение в нескольких направлениях, то измерения проводят по всем направлениям, а за величину усилия на данном органе управления принимают максимальное значение.
Усилие на маховике органов управления прилагают к точке, находящейся максимально удаленно от его оси. Усилие для включения (выключения) кнопок прилагают к концу рычагов в направлении их движения.
За результаты испытаний принимают среднеарифметическое значение не менее чем трех измерений на каждом из органов управления. 
Значения не должны превышать 90 Н.
7.7.2 Проверка требований к размерам и расстояниям органов управления и элементов СПВП
Размеры рукояток рычагов и других ручных органов управления; расстояние между смежными поверхностями рукояток; расстояние между поверхностями крышек, люков, и подобных элементов и скоб и ручек, предназначенных для их открывания измеряют любым измерительным инструментом с погрешностью в  соответствии с таблицей 3. Расстояние между смежными поверхностями рукояток должно быть не менее 50 мм, длина свободной части рычага – не менее 150 мм при любом его положении.
7.8 Проверка требований к транспортабельности
7.8.1 Определение соответствия транспортабельности осуществляют сравнением полученных габаритных размеров. Они должны соответствовать требованиям, указанных в пункте 6.6.1
7.9 Проверка требований к комплектности
7.9.1 Проверку комплектности и наличия конструктивных и функциональных элементов СПВП, комплектности ЗИП осуществляют путем сличения представленных элементов изделия с требованиями пункта 6.8. 
Для уточнения комплектности возможно использование информации из формуляра (паспорта), руководства по эксплуатации.
7.10 Проверка требований к маркировке
7.10.1 Проверку маркировки СПВП осуществляют путем сличения информации, указанной в формуляре (паспорте), на маркировочных табличках СПВП с требованиями 6.9.1–6.9.4. 
Чтение информации, указанной на маркировочных табличках, осуществляют прямым визуальным контролем без применения вспомогательных средств (линзы, эндоскопы, оптико-электронные устройства и  др.). 
Для чтения информации маркировочные таблички располагают на расстоянии не более 600 мм от глаз специалиста, осуществляющего визуальный контроль, под углом не менее 30° от линии взора. При проведении визуального контроля маркировочные таблички дополнительно освещаются световым потоком не менее 500 лк.
7.11 Испытания по проверке требований к упаковке
7.11.1 Проверяют целостность упаковки, соответствие содержимого упаковки сведениям, указанным в эксплуатационных документах. Герметичность и пылепроницаемость упаковки проверяют в соответствии с ГОСТ 34760.
7.11.2 Визуальным контролем проверяют наличие и сохранность пломб на люках, дверях и пробках в соответствии с требованиями пункта 6.10.2.
7.11.3 Наличие мягкого или жесткого чехла, в котором находится укомплектованный НП, его целостность и опломбирование определяют визуальным контролем в соответствии с требованиями 6.10.3.
7.12 Испытания по проверке требований безопасности
7.12.1 Проверку требований к степени защиты электрических элементов СПВП по ГОСТ 14254–2015 (пункты13.4, 13.6, 14.2, 14.2.5, 14.2.8).
7.12.2 Проверка требований безопасности к НМ
7.12.2.1 Проверку наличия достаточного количества спасательных кругов на НМ проводят в следующей последовательности:
- измеряют длину НМ по ватерлинии при помощи рулетки;
- определяют необходимое количество спасательных кругов делением полученной длины моста на 10 (с округлением до целого числа в большую сторону);
- определяют количество спасательных кругов со спасательным линем умножением полученного числа спасательных кругов на 0,15 (с округлением до целого числа в большую сторону);
- проводят сверку расчетных результатов с имеющимся на НМ количеством спасательных кругов, в том числе со спасательным линем;
- проверяют возможность крепления спасательных кругов на леерном ограждении через каждые 10 м длины НМ.
Допускают проведение проверки методом изучения технической документации. 
7.12.2.2 Проверку оборудования НМ сигнально-отличительными огнями проводят методом визуальной проверки имеющихся на НМ сигнально-отличительных фонарей на соответствие национальным требованиям по их типу, размеру, цвету и расположению.
7.12.2.3 Освещенность пешеходных дорожек и проезжей части НМ проверяют на соответствие национальным требованиям.
7.12.2.4 Проверку наличия авральной сигнализации и связи осуществляют проверкой исправности (включением) сирены или электромегафонов.
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